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重要安全警示
为减少故障、触电、受伤、火灾、死亡以及设备或财产损坏
的危险，请务必遵守以下安全注意事项。

标志说明
以下标志用于对因无视标志说明和使用不当而导致的危险、
伤害和财产损失的程度进行分类和描述。

警告 如果您没有遵照此指示操作，您可能会受到
严重的伤害甚至死亡。

注意 您必须注意，否则潜在的危险可能使您受到
轻度的伤害或损坏您的物品。

以下标志用于对需要遵循的说明的种类进行分类和描述。

此标志用于提醒用户注意禁止采取的操作步骤。

此标志用于提醒用户注意为了安全操作本产品
而必须遵循的操作步骤。

警告
如果电源插头损坏或插入家用电源插座的电源插头松
动时，请勿使用。
-否则可能会导致触电或因短路而引起火灾。

切勿在手湿的情况下将电源插头连接到家用电源插座或
从家用电源插座中拔出。
-否则可能会导致触电或受伤。

不要损坏或改造、或用力弯曲、拉扯、扭曲电源线，
也不要放置任何重物在电源线上或挤压到电源线。
-否则可能会导致触电或短路引起火灾。

请勿在存放时将电源线缠绕在本体上。
-否则可能导致电源线断线，发生触电，或由于短路而
  导致火灾。

请勿在捆着电源线的状态下使用。
-否则可能导致触电或火灾。

请勿改装、拆卸或修理本产品。
-否则可能会因为异常操作而导致火灾或伤害，请务必
  委托本公司指定的维修店修理。

请不要把产品浸入水中或其他液体中。请不要直接用水
龙头下器具注水。
-以免触电。

不要在手湿的时候使用本产品。
-否则可能会导致触电或短路引起火灾。

不要让产品靠近易燃物品(如汽油)。
-否则可能会引起爆炸或火灾。

中
文
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注意

切勿将针或其他异物插入底板。
-否则可能会导致火灾、触电或烧伤。

注意

使用期间，不要触碰蒸汽。
-否则会造成烫伤。

不要侧倒放置。
-否则会造成漏水、地板和地毯损坏。

电源线在扭曲的状态下请勿收纳。
-否则可能导致电源线断线，发生烫伤、触电，或由于
  短路而导致火灾。

请勿在水箱中加入香水、醋、淀粉、除垢剂、熨烫辅助
剂或其他化学物品。
-以免沾污衣物。加水时请使用家庭饮用类蒸馏水或纯
  净水。

切勿将本产品用于织物以外的物品(如皮革)。
-否则可能会导致其损坏。

使用期间，不要用手接触高温部位
(底板表面及其附近的高温部)。
-否则会造成烫伤。

·当使用蒸汽可以渗透的熨衣板时，
   不要将手，脚等部位置于熨衣板下
    方。
·不要将本产品放在你的手，膝盖，
    或身体的其他部位。
·当产品的一部分从熨衣板伸出时，不要使用蒸汽或
    喷射蒸汽。
·不要熨烫穿在身上的衣物。

中
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警告

发生异常和故障时，请立即停止使用并拔下电源插头。
-在这种情况下使用本产品可能会导致火灾、触电或受
  伤。
<异常或故障的例子>
·经常停止或电源线、电源线插头损坏或褪色。
·主要部件变形或燃烧。
-请立即委托本公司授权的维修站进行检查或维修。

在产品接通电源期间，使用者不能离开。
-否则会造成火灾。

定期清洁插头，以防止灰尘堆积。
-否则潮湿造成的绝缘失效可能会引起火灾， 请拔下插
  头，并用干布擦拭。

输入电压必须符合产品底座上标明的额定电压，请将电
源插头完全插入插座中。
-否则可能会造成火灾，触电。

如果电源软线损坏，为避免危险，必须由制造商或其维
修部或类似的专业人员来更换。
-否则可能导致意外的发生或受伤。

如果产品发生跌落、有可见的损坏现象或有渗漏现象，
则不能使用。
-请不要自行拆机维修，应送指定的维修店修理。

请妥善处理本产品的包装袋和插头护套，使其远离婴幼
儿。
-否则有可能导致婴幼儿窒息等意外发生。

在给水箱注水前必须将器具的电源软线的插头从插座上
拔掉。
-否则会造成火灾、触电或受伤。

本产品不宜供肢体、感官或精神上有残疾者、或缺乏经
验和知识者(包括儿童)使用，必须有监护者从旁监督并
对本产品的使用加以指导，且对使用者的安全能承担责
任。应照看好儿童，确保他们不玩耍本器具。
-否则可能导致意外的发生或受伤。

请勿超负荷使用家用电源插座或线路。
-在同一家用电源插座安插过多插头而超负荷使用时，
  可能会因过热而导致火灾。
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在加水或倒水、清洁产品或不使用产品的时候必须将电
源插头拔掉。
-否则会造成触电或因电源线绝缘层老化而起火。

将本产品用于高级或者特制衣物时，请先在衣物隐蔽处
试用。
-否则可能会导致其损坏。

只能使用本产品应有的功能熨烫衣物，请不要熨烫或喷
蒸汽到穿在身上的衣物。
-以免烫伤或受伤。

使用上的注意
根据本体的朝向，会有水箱不供水、不出蒸汽的情况。
请确认下图，进行使用。

本体正确朝向 本体错误朝向

出蒸汽角度
不出蒸汽角度

(仅NI-GHA045)

在熨烫过程中底板不要贴
近拉链、按钮等的硬物。
-否则可能会导致底板刮
  花。

给水箱加水时，请使用专
用水杯加水。
-否则会导致本体沾到水、
  水箱中的水溢出。

专用水杯

在室温10℃以下使用的时，会有从蒸汽孔漏热水的情
况。通电指示灯变亮后等待约一分钟可以减少漏热水。

将插头拔出时必须抓住插头，不能拉电源线或用湿手
触及电源线。
-否则会造成火灾、触电、或受伤。

注意
熨斗必须稳固地放置在底座上，并确保底座放置的表面
是平稳的，且在平烫时，熨斗必须在稳定的表面上使
用。
-否则可能会造成产品跌落、人员受伤或烫伤。

中
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底板

水箱

产品的加水

将产品从包装箱内取出。

2. 取下注水口盖，用加水杯从注水口向产品内加水至
  “满水”位置。

1. 将蒸馏水或纯净水装入至加水杯“MAX”位置。

注意：a. 请不要直接使用自来水或矿物质含量较高的
             “矿泉水”。否则会影响产品的使用寿命。
           b. 请使用家庭饮用类蒸馏水或纯净水。

3. 关闭注水口盖，并使注水口盖的空气孔在上。

空气孔

各部品名称

电源线

电源插头

档位开关
电源指示灯

注水口盖

注
水
口

满水表示

蒸汽按钮

底座
加水杯

空气孔

07

把手

蒸汽孔

中
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注意：
a. 根据衣类的材质需要选择将底板贴紧衣物熨烫或稍微
    离开衣物喷蒸汽进行熨烫。
b. 在使用过程中可不按压蒸汽按钮进行干式熨烫。
c. 使用蒸汽按钮时，熨斗会发出啪啦啪啦的声音，这是
    水泵抽入水箱的水的声音。且会有震动，为正常情况。
d. 根据室温或室内的亮度，会有看不到蒸汽的情况。
e. 使用时注水口朝下，会有水从空气孔流出。
f . 水箱的水使用完时，请将档位开关设定为“关”，拔
    出电源插头后加水。
g. 当电源指示灯变为长亮，按下蒸汽按钮后可能需要一小
    段时间才能出蒸汽。

1. 将产品放置在底座上，使其与底座稳固配合。
    将电源插头插入合适的交流电源插座中，接通电源。

产品的使用方法

2. 将电源开关设置到“开”位置，电源指示灯点亮并开
    始闪烁。

水箱边缘线

注意：a. 切勿加水超过“满水”水位线。
           b. 给水箱加水时，请注意水不要溢出。本体上沾附
               有水珠时，请擦干。
           c. 本体竖立放置的状态下
               确认满水位置时，请以
               水箱的窗口边缘线位置
               为基准进行确认。

3. 当电源指示灯停止闪烁后，
    按压蒸汽按钮便可使用蒸
    汽熨烫功能。

(闪烁：准备中)
[约30秒]

(长亮：使用)
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· 使用平烫功能时(详见P10)，如果
     在电源指示灯停止闪烁后约20秒
     再使用，除皱效果更好。

3

1

2
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衣物纤维及熨烫方式 蒸汽挂烫的使用方法

1.把要熨烫的衣物用衣架挂好。
2.当电源指示灯停止闪烁，即可使用蒸汽按钮。
3.在熨烫过程中可同时用手拉直衣物，使衣物烫得更平整。

西装、夹克等厚衣物

轻轻地拉直衣物的
一端，让蒸汽完全
喷到。

棉系列
底板贴住衣物，慢
慢来回滑动熨烫。

羊毛系列
不要直接接触衣物，底板稍稍离开衣物，将蒸汽喷在
衣物上进行熨烫。

衬衫等薄衣物

①扣上衣领的最上面
    的扣子。
②将衣物前身、背身
    下摆轻轻拉直衣服
    然后用底板来回滑
    动熨烫。
③扣上袖口的扣子，
    轻轻拉直袖边然后
    使底板来回滑动熨
    烫。

袖口或衣襟等部位请
使用熨衣板进行熨烫。
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熨烫方式

衣物纤维 熨烫效果

底板紧贴
衣物熨烫

底板稍离
衣物熨烫

羊毛
羊绒

除皱并软化织物，使其
柔软。

亚麻
在喷出足够的蒸汽的同
时，缓慢滑动底板，
注意请不要用力按压。

棉布
将底板贴紧衣物滑动熨
烫，不能进行笔直熨烫。

人造丝
(雪纺)
涤纶

将底板贴紧衣物快速滑
动熨烫，停留时间过长
会引起衣物收缩。

腈纶
醋酸纤维
尼龙
丝绸

除皱并增强纺织品的质
感。

中
文



1. 把要熨烫的衣物平放在熨衣板上。
2. 当电源指示灯停止闪烁后，即可使用蒸汽按钮开始熨烫。

蒸汽平烫的使用方法

棉布手帕类

用手把褶皱扯平后进行熨烫。

衣物折痕类

用手整理折痕，
铺上熨烫布，
沿着折痕缓慢
地熨烫。
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注意：
a. 使用衣架时，请确保衣架挂放的位置是平稳的。
b. 请注意区分衣物的材质进行使用。
c. 把熨斗放置于底座时，会有少量蒸汽喷出的情况，这
    是正常情况。
    (因为熨斗内部残留的水在蒸发。)
d. 蒸汽难喷出的时候，请将本体朝着纵向方向并按住蒸
    汽按钮。
e. 使用熨衣板进行熨烫时，请使用可以使用蒸汽电熨斗
    的熨衣板。

连衣裙，短裙类

不要直接接触衣物，
底板稍稍离开衣物，
将蒸汽喷在衣物上
进行熨烫。

中
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3. 关闭注水口盖，将产品放置于
    底座上。

·水箱中有可能存在残留水，是没
    问题的。

4. 将产品置于平稳干燥的场所存放
    且放置的平面是平稳的。

    每次使用后:

1. 将电源开关设定为“关”，拔出
    电源线插头。

产品的存放

2. 拧开注水口盖，晃动水箱内剩余
    的水(或再加入适量的水)清洗水
    箱内壁，然后将水倒干净。
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·清洁本体
   ① 关闭电源后，待熨斗充分冷却。
   ② 用软布擦拭熨斗表面及底板的部
        位，出现污渍时，可使用软布沾
        中性洗涤剂擦拭。

产品的清洁

注意：
a. 使用后，请冷却60分以上再进行清洁和保养。
b. 切勿使用稀释剂、去污粉或挥发性溶剂等清洁类用品
    来清洗，它们会损坏产品。

·清洁底板面
    如有胶水等粘在底板面，请用湿布
    擦拭。

·清洁蒸汽孔
   用竹签将水垢物清理出来，然后用
   湿布将底板擦拭干净。

②

① 

中
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360° 全方位熨烫
(仅NI-GHA046)

当熨斗平行于挂在衣架上
的衣物时，可360°全方位
熨烫。

360°



本体内的温度调节器如果动作的话，在某个时间会有蒸汽量变少的情况。当温度稳定时，蒸汽
量恢复，请一直按住蒸汽按钮。此外，根据室温或室内的光亮度，会有看不到蒸汽的情况。

加入了蒸馏水或纯净水以外的水。
将水箱的水倒出，然后用专用水杯加蒸馏
水或纯净水至“满水”位置。

蒸汽孔中垃圾、水垢堵塞。 送指定维修店检修。

常见故障及处理方法

故障现象 可能造成的原因 处理方法

底板不热或
电源指示灯不亮

电源插头没插上。

产品电路故障或保险丝烧断。

电源开关设置在“关”。

通电指示灯忽亮忽灭。

插上电源插头。

送指定维修店检修。

电源开关设置在“开”。

在可以使用之前(忽亮忽灭→长亮)，
等待约30秒。

使用中发出响声 这是温度调节器工作时的声音。并非异常。

蒸汽量少

不出蒸汽

未按蒸汽按钮。

水箱没水。 用专用水杯加水至“满水”位置。

牢牢按压蒸汽按钮。

本体内气泡积聚。

使用中把电源按钮设置在“关”。

把本体纵向持握，持续按压蒸汽按钮。

在可以使用之前(忽亮忽灭→长亮)，
等待约30秒。
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规格

额定电源

额定输入功率

产品重量(不含底座)

产品尺寸

插头

熨烫面积

水箱容量

温度过升防止装置

执行标准

220 V 50 Hz

950 W

约 0.76 kg

(宽x深x高) 约 17 x 9 x 16 cm

单相三极插头

约 50 mL

温度保险丝

GB4706.1-2005, GB4706.2-2007,

GB4343.1-2009, GB17625.1-2012

本产品仅适合家庭使用。

型       号 NI-GHA046

约 28 cm2

(宽x深x高) 约 15 x 7 x 14 cm

含底座

熨斗本体

中
文

NI-GHA045

电源线长度 长约 2.2  m 长约 2.5  m



Safety Precautions
To reduce the risk of injury, loss of life, electric shock, fire, 
malfunction, and damage to equipment or property, always 
observe the following safety precautions.

Explanation of symbols
The following symbols are used to classify and describe the 
level of hazard, injury, and property damage caused when the 
denotation is disregarded and improper use is performed. 

Denotes a potential hazard that could 
result in serious injury or death.

The following symbols are used to classify and describe the 
type of instructions to be observed. 

Never use the product if the power cord or power 
plug is damaged or if the power plug fits loosely in 
a household outlet.
- Doing so may cause electric shock, or fire due to a 
   short circuit.

This symbol is used to alert users to a specific operating 
procedure that must not be performed.

WARNING

Denotes a hazard that could result 
in minor injury or damage your 
belongings.

This symbol is used to alert users to a specific operating 
procedure that must be followed in order to operate the 
unit safely. 

CAUTION

WARNING

Do not connect or disconnect the power plug to a
household outlet with a wet hand.
- Doing so may cause electric shock or injury.

Do not damage, modify, or forcibly bend, pull, or 
twist the power cord. Also, do not place anything 
heavy on or pinch the power code.
- Doing so may cause electric shock or fire due to a 
  short circuit.

Do not wrap the power cord around the product 
when storing.
- Doing so may cause breakage to the wire of the cord, 
  and may cause electric shock or fire due to a short 
  circuit.

Do not use with the power cord bundled.
- Doing so may cause fire or electric shock.

Never modify, disassemble, or repair the appliance 
by yourself. 
- Doing so may cause ignition or injury due to abnormal
  operation. Contact an authorized service agent for 
  repair.

Do not immerse the main body in water or other 
liquids. Do not supply water to the unit directly 
from the faucet.
- Doing so may cause electric shock or fire due to a 
  short circuit.

Do not use the main body with a wet hand.
- Doing so may cause electric shock or fire due to a 
  short circuit.

Do not use in proximity of flammable materials
(such as benzine).
- Doing so may cause an explosion or fire.

15
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产品中有害物质的名称及含量

中
文

14

备注

产品中有害物质的名称及含量

部件名称

塑料部件
橡胶部件

铅
(Pb)

汞
(Hg)

镉
(Cd)

六价铬
(Cr(VI))

多溴联苯
(PBB)

多溴二苯醚
(PBDE)

有害物质

电源线、
内部配线

本表格根据SJ/T 11364的规定编制。
       表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在GB/T 26572规定的限量要求以下。
       表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出GB/T 26572规定的限量要求。

         此标志标识产品的环保使用期限为10年，在环保使用期限内，产品中含有的有毒有害物质或元素在
         正常使用下不会发生外泄或突变，用户使用该产品不会对环境造成严重污染或对其人身、财产造成
严重损害。产品过了环保使用期要废弃时，必须按国家相关法律法规进行合理处理。

陶瓷部件

金属部件

电路板组件



This appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning use of the 
appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they 
do not play with the product.
- Failure to do so may cause an accident or injury.

WARNING

Immediately stop using and remove the power plug
if there is an abnormality or malfunction.
- Using it in such conditions may cause fire, electric 
  shock, or injury.
<Abnormality or malfunction cases>
・The main body stops occasionally, or the power cord
  or the power plug is abnormally hot, or discoloration.
・The main body is deformed or smells of burning.
- Immediately request inspection or repair at an 
  authorised service agent.

The iron must not be left unattended while it is 
connected to the supply mains.
- Doing so may cause fire.

Regularly clean the power plug to prevent dust
from accumulating.
- Failure to do so may cause fire due to insulation 
  failure caused by humidity. Disconnect the plug and 
  wipe with a dry cloth.

Always ensure the appliance is operated on an
electric power source matched to the rated voltage
indicated on the product. 
Fully insert the power plug.
- Failure to do so may cause fire, electric shock.

If the power cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer, its service center, or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.
- Failure to do so may cause an accident or injury.

The iron is not to be used if it has been dropped, if
there are visible signs of damage or if it is leaking.
- Do not repair by yourself; it should be repaired by the 
  designated service center.

Properly dispose the package bag and plug cap of 
the appliance, keep it  away from infants.
- Failure to do so may cause suffocation of infants from
  happening.

The plug must be removed from the socket outlet 
before the water reservoir is filled with water.
- Failure to do so may cause fire, electric shock or 
  injury.16

Do not use in a way exceeding the rating of the 
household outlet or the wiring.
‐Exceeding the rating by connecting too many plugs 
    to one household outlet may cause fire due to 
    overheating.
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CAUTION
Do not store the cord in a twisted state.
- Doing so may cause breakage to the wire of the cord, 
  and may cause electric shock or fire due to a short 
  circuit.

Do not add perfume, vinegar, starch, descaling 
agents, ironing aids or other chemicals in the water 
tank.
- They can stain fabrics; instead, use the family drinking 
  distilled water or pure water.

Do not use the appliance with the exception of fabric 
(e.g. leather).
- Doing so may cause damage it.

Don’t touch the hot surface (such as soleplate, 
the hot surface around it ).
- Doing so may cause scalds.

Do not touch the steam during use.
- Doing so may cause scalds.

Do not place the product sidelong.
- Doing so may cause water leakage,and then damage 
  floors and carpets.

Do not insert pins or other foreign objects into the
soleplate.
- Doing so may cause fire, electric shock, or burn.

CAUTION

·When using an ironing board which 
    steam can penetrate, do not place 
    your hand,leg, etc. under the ironing 
    board. 
·Do not place the product on your hand,
    knee,or other part of the body,
·Do not use steam or "power shot "when the product is 
    partially sticking out from the ironing board.
·Do not iron clothes while wearing them.  

17

E
n

g
lis

h



CAUTION

Unplug the power plug to disconnect from a 
household outlet by grasping the power plug.
- Failure to do so may cause fire, electric shock or 
  injury.

Use the product only for its intended purpose, for
ironing fabrics. To protect against burns or injury 
to persons.
- Failure to do so may cause injury.

Test on an inconspicuous area when using with
high-end or specially processed items.
- Failure to do so may cause damage fabric.

Always unplug the power plug during filling, 
emptying, cleaning and not in use.
- Failure to do so may cause electric shock or fire due 
  to electrical leakage resulting from insulation 
  deterioration.

USAGE CAUTION
According toward the body, there will be no water or no 
steam. Please confirm the figure as below for use.。

Body toward is right. Body toward is wrong.

Angle of steam comes 
out

Do not touch the hard 
objects(e.g zipper, button).
- Otherwise, the soleplate 
  may be scratched.

When filling the tank, 
please use the special 
cup.
- Doing so may cause the 
  body touches the water 
  and overfill the water tank.

Special cup

At room temperature below 10 ℃ to use, there will be hot 
water leak from the soleplate vents.  Waiting for 1 minute 
after the power indicator light lights on to reduce the 
leakage of hot water.

Angle of no steam
(NI-GHA045 only)
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The Iron must be firmly rested on the base, and the 
Base must be placed on a flat and stable floor. 
When this iron is used as a horizontal steam iron, 
the iron must be used on a stable surface. 
- Otherwise, the iron may fall, causing personal 
  injury or scald.
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Parts Identification

Power
cord

Power
plug

Water fill
cover

Water 
inlet

“满水”mark

Steam
button

Base
Cup

Ventage

Soloplate

Water
tank

Power switchPower indicator 
light

How to fill with water

Take the product out of the package.

2. Remove the water fill cover, and add water from the 
    water inlet to the tank ("满水" mark).

1. Fill the cup with distilled water or purified water to 
    the "MAX" mark.

Note:  a. Do not use tap water or high mineral content 
               of "mineral water." Otherwise, it will impact 
               the service life of product.
           b. Please use the family drinking distilled water 
               or pure water.

3. Close the water fill cover, and keep the ventage upward.
Soleplate vents

Ventage 

Handle

19
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1. Attach the product to the base until they are interlocked. 
    Plug the power cord into the electrical outlet.

How to use

2. Turn the power switch to  “开” position, at the same 
    time, the power indicator light up.

Edge line 
of water tank

Note： a. Do not overfill the “满水”mark.
            b. Do not slosh water on the main body when 
                adding water into the water tank. Wipe the 
                main body if there is any water drop on it.
            c. Check whether the water reaches the “满水”
                mark when setting the main 
                body upright, with the edge 
                line of the tank window as 
                base line.

(Indicator flashing: in preparation) 
[about 30 seconds]

(Indicator on: ready)

Note：
a. According to different fabric, press the soleplate against 
    the garment for a while, then keep the soleplate away 
    from the garment for a while, so that the Iron can spray 
    steam.
b. The Iron can be used as dry iron without the steam 
    button pressed.
c. When the steam button is pressed, the water pump will 
    pump water into the tank. There will be a low noise and 
    vibration, which are normal.
d. The steam will be invisible occasionally, depending on 
    the ambient temperature and indoor brightness.
e. The water will flow from the ventage when the water 
    inlet is facing down.
 f. If the water in tank is used out during ironing, turn off 
    the power, and add water.
g. The power indicator light stops flashing, the steam will 
    come out after a short time when the steam button 
    pressed down.

3. When the power indicator light
    stops flashing, press down the 
    steam button to activate the 
    steam ironing function.

· When use it as a horizontal steam 
     iron(refer to page 22), it's better 
     effective in wrinkle removal after the 
     power indicator light  stops flashing 
     around 20 seconds.

3

1
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HOW TO USE AS A VERTICAL STEAM IRON

1. Hang your garment on a hanger.
2. When the power indicator light stops flashing, press 
    down the steam button.
3. To get better results, pull the garment tight with one 
    hand while ironing with the other hand.

Thick clothes like suit, jacket etc.
Gently pull one edge of the 
garment, and spray the 
garment with steam.
Cotton series
Press the soleplate 
against the garment, 
slowly move the Iron 
back and forth.
Wool series
The soleplate should not touch the garment. Spray 
the garment with steam from a distance.

Thin clothes like shirt

① Button the top button 
     of collar.
② Gently pull the front and 
     back sides of the garment, 
     and move the soleplate 
     back and forth.
③ Button the cuff button, 
     gently pull the sleeve 
     edge, and move the 
     soleplate back and forth.

Please iron the parts of shirts like cuffs and lappet on 
the ironing board.

FABRIC AND IRONING RECOMMENDATIONS

Irroning 
recommendations

Fabric Ironing results

Press the 
soleplate 
against 
the 
garment

Keep the 
soleplate 
slightly 
away from 
the 
garment

Wool
Cashmere

Remove wrinkle and soften 
fabric.

Linen

Move the soleplate slowly 
when enough steam is 
coming out, not same as 
pressed finishing.

Cotton
Press the soleplate against 
the garment for ironing slide. 
Vertical ironing is not allowed.

Rayon
(Chiffon)
Polyester

Press the soleplate against 
the garment and move the 
soleplate quickly. Ironing 
one place for a long time will 
cause shrink.

21

Acrylic
Acetate
Nylon
Silk

Remove wrinkle and 
strengthen the quality of 
textile.
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1. Keep your garment flat on the ironing board.
2. When the power indicator light stops flashing, press 
    down the steam button.

HOW TO USE AS A HORIZONTAL STEAM IRON

Cotton fabric and handkerchief
Pull the fabric or handkerchief by 
hand, and start ironing.

Folded mark of garment
Smooth the folded 
marks by hand, 
spread a press 
sheet on the 
garment, and 
iron the marks 
slowly.

Note：
a. When use the hanger, the hanger must be placed on a 
    flat and stable floor.
b. Please note the distinction of clothing materials for use.
c. When the iron is placed on the base, there will be a small 
    amount of steam come out, this is normal.
    (Because residual water in the iron evaporates.)
d. If a steam is hard to eject, set the iron towards the 
    longitudinal direction and hold press the steam button.
e. Durning iron on a ironing board, please use a steam 
    ironing board.

22

Dresses, Skirts

The soleplate should 
not touch the garment. 
Spray the garment with 
steam from a distance.
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3. Close the water fill cover, and 
    place the Iron on the base.
   
 •  There maybe some remained water 
    in the water tank, it is OK.

4. Store the iron in a stable surface. 
    In this case a closet where product is 
    stored, store the iron cooling. 

    After each use:

1. Turn the power switch to “关” 
    position and unplug the power 
    cord.

How to store your product

2. Open the water fill cover, shake 
    the Water tank to clean the inner 
    wall of the tank with the remaining 
    water (add water if the water is 
    insufficient), and then pour the 
    water out after cleaning.

How to clean the procduct

 •  Clean the main body
    ① Unplug the power plug, wait 
         until the Iron have fully cooled 
         down. 
    ② Wipe the Iron and soleplate with 
         a soft cloth. For stains, use a soft 
         cloth dipped with neutral detergent 
         to clean.  

Note：
a. After ironing, cool the garment for more than 60 minutes, 
    and then do cleaning and maintaining.
b. Never use such cleaning products as the thinner, cleanser 
    and volatile solvent to wash the Iron head or the power 
    base; otherwise damages may be caused.

 •   Clean the soleplate
     If glue stick to the soleplate surface,
     please use a wet cloth.

 •  Clean the soleplate vents
    Clean out the scale from soleplate 
    with a bamboo stick, then wipe 
    the soleplate with wet cloth.

②

① 
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360° all-round ironing
(NI-GHA046 only)

When the iron is parallel
to clothes hanged on the 
hanger, 360° all-round 
ironing is available.

360°



Trouble-shooting

Problem Causes Solution

No heating
No light up

The power plug has not been plugged in.

The product circuit fails or the fuse is broken 
down.

The power switch is “关”.

The power indicator light is flashing and on 
alternately.

Insert the power plug.

Have your product repaired by the
specified service agent.

The power switch is “开”.

Before using (the indicator is flashing and 
on alternately → the indicator is on), wait 
for about 30 seconds.

No steam

The steam button is not pressed down.

There is no water in the water tank. Use the cup to add water to the tank
(“满水”mark).

Press down the steam button.

Bubbles accumulate in the main body.

The power button is turned off during ironing.

Hold the main body and keep it vertical. 
Keep the steam button pressed down.

Before using (the indicator is flashing and 
on alternately → the indicator is on), wait 
for about 30 seconds.

24
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There is a noise during 
operation This is the noise of temperature controller during operation, which is normal.

If the temperature controller in the main body is activated, the steam volume may decrease 
for a while. The steam volume will get back to normal once the temperature is stable. Please 
keep the Steam button pressed down. The steam will be invisible occasionally, depending on 
the ambient temperature and indoor brightness.

Other types of water except distilled water or 
purified water is added in the tank.

Pour the remaining water in the tank out. 
And use the cup to add distilled water or 
purified water to the tank (“满水”mark).

The steam hole is blocked up with dirt or 
scale.

Have your product repaired by the
specified service agent.The steam is 

insufficient

Problem Causes Solution
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Specification

Rated voltage

Power

Weight (except base)

Dimensions 

Plug

Iron surface

Water tank capacity
Thermal cut out

Execution Standard

220 V 50 Hz
950 W

Approx. 0.76 kg

(WxDxH) Approx. 15 x 7 x 14 cm

Approx. 28 cm

Approx. 50 mL
Temperature fuse

GB4706.1-2005, GB4706.2-2007,

GB4343.1-2009, GB17625.1-2012

This product is intended for household use only.

Model NI-GHA046

Single-phase three core plug

2

With base

Iron body

(WxDxH) Approx. 17 x 9 x 16 cm
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NI-GHA045

Approx. 2.2 mCord length Approx. 2.5 m
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